Legenda karte/

Map
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Kartenverzeichnis:
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Asfaltna cesta/ Asphalted
road / AsphaltstraRe

Makadamska cesta/ Macadam
road/ SchotterstralRe

Pjesacke staze/ Pedestrian
paths/ FuRgiangerwege

Vrh, visinska kota/ Peak,
elevation/ Bergspitze,
Hoéhen-Kote

- Rijeka, potok, jezero/ River,
Stream, Lake/ Fluss, Bach, See

Crkva, kapela/ Church,
Chapel/ Kirche, Kapelle

Zabrana prometa/
Traffic ban/ Verkehrsverbot

Ulaz-Izlaz autoceste/
Motorway entrance-exit/
Einfahrt-Ausfahrt der Autobahn

Naseljeni dio/ Populated area/
Bevohntes Gebiet

Zasti¢eno podrucje/ Protected
area/ Geschiitztes Gebiet

Parkiraliste/
Parking/ Parkplatz

Lagana planinarska staza/
Marked easy hiking trail/
Markierter leichter Wanderweg

. Drzavna granica
State border/ Staatsgrenze

Graniéni prijelaz/ Border
crossing/ Grenziibergang

Legenda lokaliteta/ Legend of
locations/ Lokalititslegende
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Turisti¢ko informativni centar/
Tourist information centre/
Touristisches Informationszentrum

Interpretacijski centar
Interpretation Centre/
Interpretationszentrum

Restoran/ Restaurant/ Restaurant
Kafi¢ / Caffe/ Café
Trgovina/ Grocery Store/ Geschéft

Bankomat/ ATM/ Geldautomat

SMREKOVA
DRAGA

1442m

Legenda lokaliteta brojeva/
Map legend of numbers/
Nummernkartenlegende:

Ju

. Promatranje medvjeda/

Bear watching/
Barenbeobachtung CroMedo

. Kovaénica/ Blacksmith shop/
Schmiedeladen Urh

. Staza meda/ Honey trail/
Honigwegi OPG Arh

. Staza za streli¢arstvo/ Field archery/
FeldbogenschieRen FIELD

. Adrenalinski park/ Adventure
Park/ Adrenalinpark Tréée
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. Foto safari Tetrijeb gluhan (Tetrao urogallus)/ Wildlife
photography on Capercaillie/ Foto Safari Auerhuhn

Orijentacija i mjerilo karte/
Map orientation and scale/
Kartenorientierung und -MaRstab
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Brod na Kupi,
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Turisti¢ko - edukativna staza/
Tourist educational trail/
Touristischer Lehrpfad
"Tragom mirisa i okusa

moje bake”
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1. Rijeka/ River/ Fluss Gerovéica
2. Mlin/ Mill/ Miihle Zagar i
OPG Zagar
3. Pilana/ Sawmill/
Sagewerk Malinari¢
4. Skola/ School/ Schule Plece
5. Paléava $ia/ Museum/ Museum
6. Cabranka i Ribnjak/
Fishpond/ Fischteich
7. OPG Ozbolt

Posta/ Post office/ Post

7. Petar Klepac G 3
8. OPG Cunar J olmj.e
9. Centar za edukaciju/ SEE
Education center/ Astra Divina
10. OP(i!’iptar ' Visinska skala/ Plesce, Cabar
11. Konjicki klub/ Equestrian club/ )
Reiterklub Altitude scale/
Hohenskala:

1450 - 1500

VFINIAOTS

1400 - 1450
1350 - 1400
1300 - 1350
1250 - 1300
1200 - 1250
1150 - 1200
1100 - 1150
1050 - 1100
1000 - 1050
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Zamost, Gerovo,
Brod na Kupi

Gerovo,Delnice

Kulturno turisti¢ka ruta "Putovima

Zasti¢eno podrucje/ Protected
Frankopana"/ ‘The Route of the

area/ Geschitztes Gebiet

Ambulanta/
Ambulance/ Ambulanz

Teniski tereni/ Tennis coart/
Tennisplatz

Skijasko tréanje/

1. Planinarska kué¢a/ Mountain house/ Cross-country skiing/ Ski-Laufen

Berghaus FrbezZari
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6. Crkva Svetog Andrije Apostola/

Pekara/ Bakery/ Backerei
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Kiosk/ Kiosk/ Kiosk

Frankopans’ cultural-tourist route/

2. Planinarski dom/ Mountain lodge/

Church of St. Andrew the Apostle/
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Policija/ Police/ Polizei

Gradska uprava/ Municipal
administration/ Stadtverwaltung

Ribnjak/Fishpond/ Fischteich
Banka/ Bank/ Bank

Vidikovac/ Belvedere/
Aussichtspunkt
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E‘:‘ﬁ&?’ﬁﬁ#’.‘éﬁ‘:‘f’éﬁ gI?T'ONAL Kulturtouristische Route , Die Route Bergheim Zamost n |-| Pouina staza/ Educational trail/ Liekarna/ Pharmacy/ h Crkva/ Church/ Kirche Kirche des HI. Andrija der Apostel
1. Risnjak ger Fra;léopaln/er; . ek 3. glanir:'narsk; dl?lm/ Mour:’tain lodge/ k Lehrpfad Apotheke 7. Crkva Presvetog Trojstva/
vorac/ Castle/ Schloss "Zrinskih " ergheim Schlosserov dom _ o)

SN';\?m‘E:\‘ll_"ﬁ,%‘,{ﬁ,oMD%T/ ) - o Pjesacko - biciklisticka energetska Smijestaj sa prehranom/ 1. Crkva Sv. Ivana i Pavia/ Church of the Holy Trinity/

NATURDENKMAL ArheOIOSkO na|a2|§te ka_'snoantlckl Lovacko dru§tv0/ Hunt‘ing aSSOCiaﬁOn/ staza/ Wa|k|ng and Cyc|e energy tra“/ Bd Accommodation with Church of St. John and Paul/ Kirche der Heiligen

2. lzvor Kupe/ Source of the limes/ Archaeologlfal Site roman Jagdverband  TRBUHOVICA”/ Wander und % food offer/ Unterkunft Kirche der St. Johannes und Paul Dreifaltigkeit

Kupa River/ Quelle der Kupa state border/ Archéologische 1. LD Tetrijeb, Cabar Fahrradenergieroute mit Essensangebot 2. Crkva Majke BoZje od Sedam Zalosti/ 8. Crkva Svetih Hermagora
Standort rémische Staatsgrenze 2. LD Tetrijeb, Gerovo Church of Our Lady of the Seven Sorrows/ i Fortunata/

Djecje igraliste/ Children's

Claustra Alpaium luliarium
playground/ Kinderspielplatz

Vrti¢/ Kindergarten/
Kindergarten

Church of Saints Hermagor
and Fortunato/

Kirche der Heiligen
Hermagoras und Fortunat

Kirche der Muttergottes von
sieben Schmerzen

. Svetiste Majke Bozje Svetogorske/ Shrine
of Our Lady of Mount Athos/ eiligenstétte
der Muttergottes Svetogorska

Sluzbeni ulaz, naplata ulaznica/
Official entrance, admission fee/
Offizieller Eingang, Zahlung

der Eintrittskarten
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Sprave za vjezbanje/ Outdoor GYM/

Muzej/ Museum/ Museum AuBen GYM
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Betonsko igraliste/ Cement

playground/ Asphaltiertes Spielfeld Skola/ School/ Schule

Sumarska kuca/

Forest house/ Waldhaus Kosarkasko igraliste/ Basketball
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Energetska tocka/ Energy playground/ Basketballplatz Travnato igraliste/ Grassy Benzinska postaja/ 4. Crkva Svetog Antuna Padovanskog/ 4| Groblie/ Cemetery/
point/ Energiepunkt Skijaliste/ Ski resort/ Ski-Bahn playground/ Grasbedecktes Spielfeld Petrol station/ Tankstelle Church of St. Anthony of Padua/ il Friedhof

Galerija slika Vilima Sve¢njaka/ - ) Sportski ribolovni klub/ Sport fishing Kirche des HI. Antonius von Padua ,

Gallery of paintings by Vilim Sveénjak/ Sanjkaliste/ Sledding slope/ club/ Sport-Fischfang-Klub lzvor/ Spring/ Quelle @ Tunel/ Tunnel/ Tunnel 5. Crkva Svetog Vida/ Church of St. Vitus/ Kalvar_lja/ Calvary/
Bildergalerie Vilim Sve¢njak Rodelbahn 3RU Cabranka, Cabar Kirche des HI. Vid Havarie




